
uložit do záložek, přidat mezi
oblíbené, označit si stránku

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

zavolat, volat, telefonovat,
zatelefonovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

hovor, telefonát,
telefonní hovor, zavolání

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

volat, zvolat,
křiknout

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vymyslet (nové slovo), zavést
(výraz), začít používat jako první

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

rozhovor, konverzace,
povídání, hovor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

cookie, sledovací
soubor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pronést, přednést,
sdělit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vyhnout se, obejít,
vykroutit se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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bookmark
UK /ˈbʊkmɑːk/   US /ˈbʊkmɑːrk/

To save the address of a web page on a
computer or phone so that you can open it
again quickly.
Uložit si adresu webové stránky v počítači
nebo telefonu, abys ji mohl rychle znovu
otevřít.

Bookmark this page so you can find the recipe
later.
Ulož si tuhle stránku do záložek, ať ten recept
později najdeš.

B2

call
UK /kɔːl/   US /kɑːl/

To speak to someone on the phone, or to try
to reach them that way.
Mluvit s někým po telefonu, nebo se o to
alespoň pokusit.

Call me back when you have finished the
meeting.
Zavolej mi zpátky, až budeš mít po schůzce.

I called the dentist twice, but nobody picked
up.
Volal jsem dvakrát zubaři, ale nikdo to nevzal.

A2

call
UK /kɔːl/   US /kɑːl/

A time when someone speaks to another
person by phone.
Chvíle, kdy někdo s někým mluví po telefonu.

I missed three calls while I was in the shower.
Když jsem byl ve sprše, ušly mi tři hovory.

The call lasted an hour and my battery died.
Hovor trval hodinu a vybila se mi baterie.

He ended the call without saying goodbye to
anybody.
Ukončil hovor, aniž by se s někým rozloučil.

A1

call
UK /kɔːl/   US /kɑːl/

To say something in a loud voice so that
someone further away can hear.
Říct něco nahlas, aby to slyšel někdo, kdo je
dál.

She called from the garden, but I could not
hear.
Volala ze zahrady, ale nic jsem neslyšel.

Someone called my name across the crowded
station hall.
Někdo na mě zavolal mým jménem přes plnou
nádražní halu.

B1

coin
/kɔɪn/

To make up a new word or phrase that other
people then begin to use.
Vymyslet nové slovo nebo výraz, který pak
ostatní začnou používat.

Scientists coined the term to describe this
strange new material.
Vědci zavedli ten výraz, aby popsali tenhle
zvláštní nový materiál.

Nobody really knows who first coined that
popular phrase.
Nikdo vlastně neví, kdo ten oblíbený výraz
vymyslel první.

C1

conversation
UK /ˌkɒnvəˈseɪʃn/   US /ˌkɑːnvərˈseɪʃn/

When two or more people talk to each other
and share news, ideas or feelings.
Když spolu dva nebo víc lidí mluví a vyměňují
si novinky, nápady nebo pocity.

We had a long conversation about her plans
after graduation.
Vedly jsme dlouhý rozhovor o jejích plánech po
dokončení školy.

Their conversation stopped the moment I
walked into the kitchen.
Jejich rozhovor ustal ve chvíli, kdy jsem vešel do
kuchyně.

A1

cookie
/ˈkʊki/

A small piece of computer information that a
website leaves on your device so it can
remember you.
Malý soubor s informacemi, který si webová
stránka uloží do vašeho zařízení, aby si vás
pamatovala.

The site asks you to accept cookies before you
can read anything.
Stránka tě požádá o přijetí cookies, než si něco
přečteš.

B1

deliver
UK /dɪˈlɪvə/   US /dɪˈlɪvɚ/

to say a speech, a talk or an important
message to a group of people
přednést projev, přednášku nebo důležitou
zprávu před skupinou lidí

She delivered a short speech at the end of the
evening.
Na závěr večera pronesla krátký projev.

Our teacher delivers every lecture without
looking at her notes.
Naše učitelka přednáší každou přednášku bez
pohledu do poznámek.

B2

duck
/dʌk/

To avoid dealing with a difficult question or
duty instead of facing it.
Vyhnout se nepříjemné otázce nebo
povinnosti, místo aby jim člověk čelil.

The minister ducked every question about the
rising prices.
Ministr se vyhnul každé otázce ohledně
rostoucích cen.

You can't keep ducking the issue for another
year.
Nemůžeš se tomu problému vyhýbat ještě další
rok.

C1
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zamlžit, vytáčet se (z něčeho),
zfalšovat (čísla), obejít (otázku)

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

internet, síť
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

informační materiály, brožury,
propagační materiály, tiskoviny

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

jádro, podstata, to
podstatné

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

počítačová myš
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

sešit, zápisník, blok,
notes

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

online, internetový,
připojený k internetu

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

online, na internetu,
přes internet

příslovce

www.MojeSlovicka.cz

noviny, deník
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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fudge
/fʌdʒ/

To talk about something or give numbers in
a way that is not clear or not quite true, so
that nobody can see the real facts.
Mluvit o něčem nejasně nebo trochu upravit
čísla, aby nebyla vidět skutečnost.

The manager fudged the figures to hide the
missing money.
Manažer upravil čísla, aby zamaskoval chybějící
peníze.

He fudged the question and started talking
about something else.
Vytočil se z otázky a začal mluvit o něčem
jiném.

C1

internet
UK /ˈɪntənet/   US /ˈɪntərnet/

The very large system of computers joined
together all over the world, which lets people
find information, send messages and share
pictures or music.
Celosvětová soustava vzájemně propojených
počítačů, díky které lidé hledají informace,
posílají zprávy a sdílejí obrázky nebo hudbu.

I found the whole recipe on the internet in two
minutes.
Celý recept jsem našel na internetu za dvě
minuty.

A1

literature
UK /ˈlɪtrətʃə/   US /ˈlɪtərətʃʊr/

Printed papers and small booklets that give
people information about a product, a
service or an organisation.
Tištěné materiály a brožurky, které lidem
podávají informace o nějakém výrobku,
službě nebo organizaci.

The travel agency sent us literature about
walking holidays abroad.
Cestovní agentura nám poslala materiály o
pěších dovolených v zahraničí.

B2

meat
/miːt/

The most important part of a subject, talk or
piece of writing, where the real content is.
Nejdůležitější, obsahově nejpodstatnější část
tématu, projevu nebo textu.

Let's skip the introduction and get to the meat
of the report.
Přeskočme úvod a pojďme k jádru té zprávy.

The meat of his argument was hidden in the
final paragraph.
Podstata jeho argumentu byla schovaná v
posledním odstavci.

C1

mouse
/maʊs/

A small object that you move with your hand
to control the arrow on a computer screen.
Malé zařízení, kterým pohybujete rukou,
abyste ovládali ukazatel na obrazovce
počítače.

Click the left button on your mouse to open the
file.
Klikni levým tlačítkem myši, abys otevřel ten
soubor.

My wireless mouse has stopped working, so it
probably needs batteries.
Moje bezdrátová myš přestala fungovat, takže
asi potřebuje baterie.

A2

notebook
UK /ˈnəʊtbʊk/   US /ˈnoʊtbʊk/

A book of empty or lined paper that you
write notes, ideas or school work in.
Knížka s prázdnými nebo linkovanými listy,
do které si píšeš poznámky, nápady nebo
školní úkoly.

I keep a small notebook in my bag for sudden
ideas.
V tašce nosím malý zápisník na náhlé nápady.

She filled three notebooks during her first year
of study.
Za první rok studia popsala tři sešity.

A1

online
UK /ˌɒnˈlaɪn/   US /ˌɑːnˈlaɪn/

Working, happening or available through the
internet instead of in a real shop, office or
classroom.
Fungující, probíhající nebo dostupný přes
internet, ne v opravdové prodejně, kanceláři
nebo učebně.

Our library now offers an online catalogue of
every book it owns.
Naše knihovna teď nabízí online katalog všech
svých knih.

A2

online
UK /ˌɒnˈlaɪn/   US /ˌɑːnˈlaɪn/

In a way that uses the internet, so you do
something from a computer or phone instead
of in person.
Tak, že se něco dělá přes internet — z
počítače nebo telefonu, a ne osobně.

You can pay the electricity bill online in about
two minutes.
Účet za elektřinu můžeš zaplatit online asi za
dvě minuty.

We met online and only saw each other months
later.
Poznali jsme se na internetu a viděli se až o
několik měsíců později.

A2

paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

A set of large folded printed sheets that bring
the latest news, sold every day or every week.
Noviny, tedy velké složené potištěné listy s
nejnovějšími zprávami, které vycházejí každý
den nebo každý týden.

My grandmother still reads the paper every
morning over her coffee.
Babička si každé ráno u kávy pořád čte noviny.

He found the flat through an advert in the local
paper.
Ten byt našel podle inzerátu v místních
novinách.

A2
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pero, propiska, psací
pero

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

napsat, sepsat
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

telefon, mobil,
mobilní telefon

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zavolat, telefonovat,
zatelefonovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

platforma, systém
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pustit, přehrát, hrát
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

brebentit, mlít
pantem, kecat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

příjem, signál
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

křičet, zakřičet,
volat, hulákat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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pen
/pen/

a thin tool that you hold in your hand and
use to write or draw with ink
tenký nástroj, který držíš v ruce a píšeš nebo
kreslíš jím inkoustem

Can I borrow your pen? Mine has run out of
ink.
Můžu si půjčit tvoje pero? Mně došel inkoust.

He signed the contract with a heavy silver pen.
Podepsal smlouvu těžkým stříbrným perem.

The teacher asked us to write the test in pen.
Učitelka nás požádala, abychom test psali
perem.

A1

pen
/pen/

to write something such as a letter, a song or
a story
napsat něco, například dopis, píseň nebo
příběh

She penned a long letter to her oldest friend.
Napsala dlouhý dopis své nejstarší kamarádce.

He penned the song in one quiet evening.
Tu píseň napsal během jednoho tichého večera.

The author penned three novels before turning
thirty.
Ten autor napsal tři romány, než mu bylo třicet.

C1

phone
UK /fəʊn/   US /foʊn/

A device that lets you speak to someone far
away, and that is often also used for
messages and the internet.
Přístroj, kterým se dá mluvit s někým daleko a
přes který se často také posílají zprávy a chodí
na internet.

My phone rang in the cinema and everyone
turned around.
V kině mi zazvonil telefon a všichni se otočili.

He forgot his phone at work and felt lost all
evening.
Zapomněl si telefon v práci a celý večer si
připadal ztracený.

A1

phone
UK /fəʊn/   US /foʊn/

To speak to someone using a phone, or to try
to reach them this way.
Spojit se s někým po telefonu, nebo se o to
pokusit.

I'll phone you as soon as I get home.
Zavolám ti, jakmile budu doma.

She phoned the hairdresser to book a haircut
for Friday.
Zatelefonovala kadeřnici, aby si na pátek
objednala střih.

A1

platform
UK /ˈplætfɔːm/   US /ˈplætfɔːrm/

a computer system or internet service that
other programs run on or that lets people
share and sell things
počítačový systém nebo internetová služba,
na které běží další programy nebo přes kterou
lidé sdílejí a prodávají

The game runs on every major platform,
including older phones.
Ta hra běží na všech hlavních platformách,
včetně starších telefonů.

B2

play
/pleɪ/

To make a machine give out sound or
pictures that were recorded earlier.
Nechat přístroj vydat zvuk nebo obraz, který
byl dřív nahraný.

Play that song again, I did not catch the words.
Pusť tu písničku znovu, nezachytil jsem slova.

The radio played the same three songs all
morning.
Rádio hrálo celé dopoledne ty samé tři písničky.

A2

rabbit
/ˈræbɪt/

To keep talking for a long time about
something that is not interesting.
Dlouho a nezajímavě povídat, mlít pantem.

He rabbited on about his new car for twenty
long minutes.
Dvacet dlouhých minut mlel pantem o svém
novém autě.

Stop rabbiting on and tell me what actually
happened yesterday.
Přestaň brebentit a řekni mi, co se včera vlastně
stalo.

C1

reception
/rɪˈsepʃən/

How well a phone, radio or television picks
up a signal in a certain place.
To, jak dobře telefon, rádio nebo televize
chytá na daném místě signál.

There was no reception at all in the mountain
hut.
Na horské chatě nebyl vůbec žádný signál.

I get better reception if I stand near the
window.
Když stojím u okna, mám lepší příjem.

B2

shout
/ʃaʊt/

to say something in a very loud voice, often
because you are angry, far away or in danger
říct něco hodně nahlas — často ze vzteku, na
dálku nebo v nebezpečí

Don't shout at me — I can hear you perfectly
well.
Nekřič na mě — slyším tě úplně dobře.

He had to shout over the noise of the machines.
Musel křičet, aby ho bylo slyšet přes hluk strojů.

Someone shouted for help from the far end of
the corridor.
Někdo volal o pomoc z druhého konce chodby.

B1
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výkřik, křik, zvolání
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

podpis, podepsání
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

mezera, prázdné
místo, odstup

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vysílací stanice,
kanál

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

SMS zpráva, esemeska,
textová zpráva

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

šeptat, pošeptat,
zašeptat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

šepot, šeptání, tichý
hlas

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

wifi, bezdrátová síť,
bezdrátové připojení

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

adresa, bydliště
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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shout
/ʃaʊt/

a loud call made with the voice, for example
to get attention or because of anger or
surprise
hlasité zvolání nebo výkřik — třeba abychom
upoutali pozornost, nebo ze vzteku či
překvapení

A sudden shout from upstairs woke everyone in
the house.
Náhlý výkřik shora probudil všechny v domě.

We heard shouts of joy when the results were
announced.
Když se vyhlásily výsledky, ozvaly se výkřiky
radosti.

A2

signature
UK /ˈsɪɡnətʃə/   US /ˈsɪɡnətʃɚ/

Your own name written by your own hand in
your own special way, to show that you agree
with a paper or that it comes from you.
Vlastní jméno napsané vlastní rukou svým
osobitým způsobem, kterým stvrzuješ, že s
dokumentem souhlasíš nebo že je od tebe.

The bank compared my signature with the one
they had on file.
Banka porovnala můj podpis s tím, který měla v
evidenci.

The courier cannot leave the parcel here
without a signature.
Kurýr tu nemůže balík nechat bez podpisu.

B1

space
/speɪs/

An empty part between two things, or an
empty place left for someone to write
something in.
Prázdné místo mezi dvěma věcmi nebo
prázdné okénko, kam se má něco napsat.

Leave a space between each word when you
write quickly.
Když píšeš rychle, dělej mezi slovy mezeru.

Fill in the spaces with the correct form of the
verb.
Doplň do mezer správný tvar slovesa.

B1

station
/ˈsteɪʃən/

A company that sends out radio or television
programmes, or the channel it broadcasts
on.
Firma, která vysílá rozhlasové nebo televizní
programy, nebo kanál, na kterém vysílá.

This station plays nothing but old rock music
all day.
Tahle stanice hraje celý den jenom starý rock.

She works for a small radio station in the
north.
Pracuje pro malou rozhlasovou stanici na
severu.

B1

text message
/ˈtekst ˌmesɪdʒ/

A short written note that you send from one
phone to another.
Krátká psaná zpráva, kterou pošleš z telefonu
na jiný telefon.

She sent me a text message to say the train was
late.
Poslala mi SMS zprávu, že vlak má zpoždění.

I read his text message twice and still felt
confused.
Přečetl jsem si jeho zprávu dvakrát a pořád jsem
byl zmatený.

A2

whisper
UK /ˈwɪspə/   US /ˈwɪspər/

to say something using your breath instead
of your full voice, so that only someone very
close can hear you
říct něco jen dechem, skoro bez hlasu, aby to
slyšel jen ten, kdo je hodně blízko

She whispered something in his ear and they
both laughed.
Něco mu pošeptala do ucha a oba se zasmáli.

Please whisper — the baby has only just fallen
asleep.
Prosím tě, šeptej — miminko právě usnulo.

B2

whisper
UK /ˈwɪspə/   US /ˈwɪspər/

a way of speaking that uses only breath, so
that the words come out very quietly
velmi tichá řeč, při které člověk používá skoro
jen dech

He answered in a whisper so that nobody else
would hear.
Odpověděl šeptem, aby to nikdo jiný neslyšel.

Her voice dropped to a whisper when she
mentioned his illness.
Když se zmínila o jeho nemoci, klesl jí hlas do
šepotu.

B1

wifi
/ˈwaɪ.faɪ/

A way of connecting phones and computers
to the internet without wires, usually inside a
home, a café or another building.
Bezdrátové připojení telefonů a počítačů k
internetu, obvykle v domě, kavárně nebo jiné
budově.

The wifi in this café is free, but you need a
password.
Wifi v téhle kavárně je zdarma, ale potřebuješ
heslo.

B2

address
UK /əˈdres/   US /ˈædres/

The details of the place where someone lives
or where post should be sent, usually the
street, number, town and code.
Údaje o místě, kde někdo bydlí nebo kam se
má poslat pošta — obvykle ulice, číslo, město
a PSČ.

Could you write your address at the bottom of
the form?
Mohl byste napsat svou adresu dolů na
formulář?

A1
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adresovat, napsat
adresu na

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

bohužel, obávám se,
je mi líto, ale

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

argument, důvod,
odůvodnění

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

příloha, přiložený
soubor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

autor, spisovatel,
autorka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kniha, knížka, sešit
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

záložka, záložka do
knihy

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kalendář, nástěnný
kalendář

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

nazývat, říkat (někomu/něčemu),
pojmenovat, jmenovat se

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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address
/əˈdres/

To write on a letter or parcel the name and
place details of the person it should go to.
Napsat na dopis nebo balík, komu a kam se
má doručit.

Address the parcel clearly so it does not get
lost.
Napiš na balík adresu čitelně, ať se neztratí.

She addressed the card to her aunt living in
Canada.
Adresovala to přání své tetě, která žije v
Kanadě.

B1

afraid
/əˈfreɪd/

used at the start of a sentence when you tell
someone something they will not be happy to
hear, to sound polite
používá se na začátku věty, když někomu
zdvořile oznamuješ něco nepříjemného

I'm afraid we have no rooms left for tonight.
Bohužel nám na dnešní noc nezbyl žádný pokoj.

I'm afraid your train has already left the
station.
Obávám se, že váš vlak už odjel z nádraží.

Is the machine broken again? I'm afraid so.
Je ten stroj zase rozbitý? Bohužel ano.

B1

argument
UK /ˈɑːɡjʊmənt/   US /ˈɑːrɡjəmənt/

A reason, or a set of reasons, that someone
gives to show that an idea is true or right.
Důvod nebo řada důvodů, kterými někdo
dokazuje, že je nějaká myšlenka pravdivá
nebo správná.

Her main argument was that the new plan
costs too much.
Její hlavní argument byl, že nový plán stojí
příliš mnoho.

He made a convincing argument for starting
the work in spring.
Přesvědčivě zdůvodnil, proč se má s prací začít
na jaře.

B1

attachment
/əˈtætʃmənt/

A computer file that you send together with
an email message.
Soubor, který posíláš spolu s e-mailovou
zprávou.

The attachment was too big, so the email came
straight back.
Příloha byla moc velká, takže se e-mail hned
vrátil.

Open the attachment and check the figures
before the meeting.
Otevři si přílohu a zkontroluj čísla ještě před
schůzkou.

B1

author
UK /ˈɔːθə/   US /ˈɔːθər/

a person who has written a book, article or
other text, often as their job
člověk, který napsal knihu, článek nebo jiný
text, často jako své povolání

The author will answer questions after the
reading tonight.
Autor bude po dnešním čtení odpovídat na
otázky.

Who is the author of this article about climate
change?
Kdo je autorem toho článku o změně klimatu?

A2

book
/bʊk/

a set of printed pages held together inside a
cover, which you read or write in
svazek potištěných stránek spojených v
deskách, který se čte nebo do kterého se píše

This book has over four hundred pages and
tiny print.
Tahle kniha má přes čtyři sta stran a drobné
písmo.

He fell asleep before finishing the last chapter
of the book.
Usnul, než dočetl poslední kapitolu té knihy.

A1

bookmark
UK /ˈbʊkmɑːk/   US /ˈbʊkmɑːrk/

A narrow strip of card, cloth or leather that
you leave between the pages of a book to
show where you stopped reading.
Úzký proužek kartonu, látky nebo kůže, který
necháš mezi stránkami knihy, aby sis označil,
kde jsi přestal číst.

I always use a bookmark instead of folding the
corner down.
Vždycky používám záložku, místo abych ohýbal
roh stránky.

She slipped a bookmark between the pages and
closed the book.
Vložila mezi stránky záložku a knihu zavřela.

B2

calendar
UK /ˈkælɪndə/   US /ˈkælɪndər/

A printed sheet or small book showing the
days, weeks and months of a year, often used
for writing down plans.
Vytištěný list nebo knížka s dny, týdny a
měsíci roku, kam si často zapisujeme, co nás
čeká.

There is a calendar hanging above the fridge
with all our appointments.
Nad chladničkou visí kalendář se všemi našimi
schůzkami.

A2

call
UK /kɔːl/   US /kɑːl/

To give a person or thing a name, or to use
that name for them.
Dát někomu nebo něčemu jméno, případně
tím jménem o něm mluvit.

What do you call this vegetable in your
language?
Jak se téhle zelenině říká ve vašem jazyce?

He hates being called lazy when he works hard.
Nesnáší, když ho někdo nazve lenivým, zatímco
tvrdě pracuje.

The teacher asked us what we call this shape.
Učitel se nás zeptal, jak se tenhle tvar jmenuje.

A2
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díky, dík, děkuju
citoslovce

www.MojeSlovicka.cz

zakroužkovat,
označit kolečkem

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

počítač, PC
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

informatika, počítačové
vědy, výpočetní technika

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

e-mail, e-mailová
zpráva, mail

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

poslat e-mail, napsat
e-mail, e-mailovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

obálka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

film, snímek,
kinofilm, filmový pás

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

natáčet, filmovat,
snímat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz
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cheers
UK /tʃɪəz/   US /tʃɪrz/

A short friendly way of saying thank you,
used mostly in Britain.
Krátké neformální poděkování, které se
používá především v Britské angličtině.

Cheers for lending me your umbrella yesterday,
it really saved me.
Díky, že jsi mi včera půjčil deštník, moc mi
pomohl.

Cheers, that's really kind of you — I owe you
one.
Díky, to je od tebe moc milé — jsem ti něco
dlužný.

C1

circle
UK /ˈsɜːkl/   US /ˈsɝːkl/

To draw a round line around something
written on paper so that other people notice
it.
Nakreslit kolem něčeho napsaného na papíře
kolečko, aby si toho ostatní všimli.

Circle every word in the text that you do not
know.
Zakroužkuj v textu každé slovo, které neznáš.

He circled the date of the concert on the
calendar.
Zakroužkoval si v kalendáři datum toho
koncertu.

B1

computer
UK /kəmˈpjuːtə/   US /kəmˈpjuːtər/

A machine that keeps information and
follows instructions to work with it, so people
can write, count, play or look things up.
Stroj, který uchovává informace a podle
zadaných pokynů s nimi pracuje, takže na
něm lze psát, počítat, hrát si nebo si něco
vyhledat.

My computer is running slowly again, so I will
restart it.
Můj počítač zase jede pomalu, tak ho restartuju.

A1

computer science
UK /kəmˈpjuːtə ˌsaɪəns/   US /kəmˈpjuːtər ˌsaɪəns/

The study of how computers work and how to
write the programs that tell them what to do.
Obor, který se zabývá tím, jak počítače
fungují a jak pro ně psát programy.

Computer science teaches you to break a big
problem into steps.
Informatika tě naučí rozložit velký problém na
jednotlivé kroky.

He learns computer science from free online
courses every evening.
Informatiku se učí každý večer z bezplatných
online kurzů.

B2

email
/ˈiːmeɪl/

A written message that you send from one
computer or phone to another through the
internet.
Písemná zpráva, kterou posíláš z počítače
nebo telefonu na jiný přes internet.

I get about fifty emails a day and answer half.
Denně mi přijde asi padesát e-mailů a na
polovinu odpovím.

Her email went straight into my spam folder.
Její e-mail spadl přímo do složky se spamem.

A1

email
/ˈiːmeɪl/

To send someone a written message from
one computer or phone to another through
the internet.
Poslat někomu písemnou zprávu z počítače
nebo telefonu přes internet.

I will email you the report as soon as possible.
Pošlu ti tu zprávu e-mailem, jak nejdřív to
půjde.

Could you email the invoice to the accounts
department?
Mohl bys tu fakturu poslat e-mailem na účetní
oddělení?

A2

envelope
UK /ˈenvələʊp/   US /ˈenvəloʊp/

A flat paper cover that you put a letter or
card inside before you send it.
Plochý papírový obal, do kterého vložíš dopis
nebo přání, než ho pošleš.

She sealed the envelope and wrote the address
in neat capitals.
Zalepila obálku a napsala adresu úhlednými
velkými písmeny.

A brown envelope with a small window arrived
this morning.
Dnes ráno přišla hnědá obálka s malým
okénkem.

A2

film
/fɪlm/

a story told in moving pictures that you
watch at a cinema or on a screen at home
vyprávění v pohyblivých obrazech, které se
sleduje v kině nebo na obrazovce doma

The film was so long that we missed the last
bus.
Film byl tak dlouhý, že nám ujel poslední
autobus.

Our teacher showed us a short film about
ocean plastic.
Učitel nám pustil krátký film o plastech v
oceánu.

A2

film
/fɪlm/

to record moving pictures of people or things
with a camera
zaznamenávat kamerou pohyblivé obrazy lidí
nebo věcí

They filmed the whole concert with three
cameras from different angles.
Celý koncert natáčeli třemi kamerami z různých
úhlů.

Please do not film inside the museum without
asking first.
Nefilmujte prosím v muzeu, aniž byste se
nejdřív zeptali.

B1
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upozornit na,
označit, vyznačit

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

zahraniční, cizí, ze
zahraničí

přídavné jméno

www.MojeSlovicka.cz

formulář, tiskopis,
přihláška

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zákon, předpis,
nařízení
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dopis, psaní
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

metal, metalová
hudba

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

film, snímek, filmový
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

hudba, muzika
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

noty, notový zápis
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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flag
/flæɡ/

To mark something or tell people about it so
that they will notice it and deal with it.
Označit něco nebo na to upozornit, aby si
toho ostatní všimli a zabývali se tím.

Please flag any mistakes you find in the final
report.
Prosím upozorni na všechny chyby, které v
závěrečné zprávě najdeš.

The system flags unusual payments and sends
a warning email.
Systém označí neobvyklé platby a pošle varovný
e-mail.

B2

foreign
UK /ˈfɒrən/   US /ˈfɔːrən/

coming from or having to do with a country
that is not your own
pocházející z jiné země, než je ta vaše, nebo s
takovou zemí spojený

Our company works with several foreign
partners every month.
Naše firma spolupracuje každý měsíc s několika
zahraničními partnery.

He can read three foreign languages but speaks
only one.
Umí číst ve třech cizích jazycích, ale mluví jen
jedním.

A1

form
UK /fɔːm/   US /fɔːrm/

A printed sheet or web page with empty
spaces where you write the information
someone asks for.
Vytištěný list nebo internetová stránka s
prázdnými políčky, do kterých se vypisují
požadované údaje.

You must fill in this form in black ink only.
Tento formulář musíte vyplnit pouze černým
inkoustem.

I made a mistake, so they gave me a new form.
Udělal jsem chybu, takže mi dali nový formulář.

A1

law
UK /lɔː/   US /lɑː/

an official rule that everybody in a country
must obey, made by its government
oficiální pravidlo, které musí všichni v zemi
dodržovat a které vydává vláda dané země

A new law bans smoking in all public
buildings.
Nový zákon zakazuje kouření ve všech
veřejných budovách.

Parliament passed the law after months of
heated debate.
Parlament ten zákon schválil po měsících
vyhrocené debaty.

A2

letter
UK /ˈletə/   US /ˈletər/

A piece of writing on paper that one person
sends to another, usually inside an envelope.
Psaná zpráva na papíře, kterou jeden člověk
posílá druhému, obvykle v obálce.

My grandmother still writes letters instead of
sending emails.
Babička pořád píše dopisy místo toho, aby
posílala e-maily.

He read the letter twice and then folded it
away.
Přečetl si ten dopis dvakrát a pak ho složil a
uklidil.

A1

metal
/ˈmetl/

A very loud, fast kind of rock music played
with heavy guitars and drums, often with
shouted singing.
Velmi hlasitý a rychlý druh rockové hudby s
dunivými kytarami a bicími, často s křičeným
zpěvem.

He plays bass in a metal band with two old
classmates.
Hraje na basu v metalové kapele se dvěma
bývalými spolužáky.

B1

movie
/ˈmuːvi/

A story told in moving pictures and sound,
made to be watched on a screen.
Příběh vyprávěný pohyblivými obrazy a
zvukem, určený ke sledování na plátně nebo
obrazovce.

This movie is based on a novel my sister loves.
Tenhle film vznikl podle románu, který moje
sestra miluje.

Her latest movie has already won three awards
abroad.
Její nejnovější film už získal tři ceny v zahraničí.

A1

music
/ˈmjuːzɪk/

Sounds made by voices or instruments and
put together in a way that people enjoy
hearing.
Zvuky hlasů nebo nástrojů poskládané tak,
aby se daly poslouchat pro potěšení.

She listens to quiet music while she works in
the evening.
Při večerní práci poslouchá tichou hudbu.

The music was so loud that nobody could hear
the doorbell.
Hudba byla tak hlasitá, že nikdo neslyšel
zvonek.

A1

music
/ˈmjuːzɪk/

Signs written or printed on paper that show
a player or singer which sounds to make.
Znaky napsané nebo vytištěné na papíře,
které hráči nebo zpěvákovi říkají, jaké tóny
má vydat.

Can you read music, or do you play everything
by ear?
Umíš číst noty, nebo hraješ všechno podle
sluchu?

She turned the page of music without missing a
single beat.
Otočila stránku not, aniž by vynechala jedinou
dobu.

B1
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notebook, přenosný
počítač, laptop

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

papír, papírový
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

odborný článek,
studie, referát, práce

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kancelářská sponka,
sponka na papír, sponka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

program, politická
platforma

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

prezentace,
přednáška, referát

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

úprava, podání,
vzhled

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

tiskárna
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

družice, satelit,
umělá družice

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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notebook
UK /ˈnəʊtbʊk/   US /ˈnoʊtbʊk/

A small light computer that you can carry
with you and that opens like a book.
Malý lehký počítač, který se dá nosit s sebou a
otevírá se jako kniha.

The notebook weighs about one kilo and fits in
a rucksack.
Ten notebook váží asi kilo a vejde se do batohu.

His notebook runs for six hours before the
battery dies.
Jeho notebook vydrží šest hodin, než se vybije
baterie.

B1

paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

The thin flat material, usually made from
wood, that people write on, print on or wrap
things in.
Tenký plochý materiál, obvykle vyráběný ze
dřeva, na který se píše a tiskne a do kterého
se balí věci.

Fold the sheet of paper twice and cut along the
line.
Přelož list papíru dvakrát a stříhej podél linky.

The printer stopped in the middle because it
ran out of paper.
Tiskárna se v polovině zastavila, protože jí došel
papír.

A1

paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

A piece of writing in which someone reports
what they have studied or found out.
Písemná práce, ve které někdo popisuje, co
studoval nebo zjistil.

She is writing a paper on how bees find their
way home.
Píše odborný článek o tom, jak včely nacházejí
cestu domů.

Two researchers published a paper about ice
under the surface.
Dva vědci publikovali studii o ledu pod
povrchem.

B2

paperclip
UK /ˈpeɪpəklɪp/   US /ˈpeɪpərklɪp/

A small piece of bent wire that you push over
sheets of paper to hold them together.
Malý kousek ohnutého drátu, který se nasune
na listy papíru, aby držely pohromadě.

A paperclip fell out of the envelope when I
opened it.
Když jsem otevřel obálku, vypadla z ní sponka.

He bent a paperclip out of shape while
listening to the call.
Během hovoru ohnul sponku do nemožného
tvaru.

B2

platform
UK /ˈplætfɔːm/   US /ˈplætfɔːrm/

the set of main aims and promises that a
political party offers to voters
soubor hlavních cílů a slibů, se kterými
politická strana jde k voličům

Cheaper housing was the main promise in their
election platform.
Dostupnější bydlení bylo hlavním slibem jejich
volebního programu.

Few voters actually read the whole platform
before choosing a party.
Málo voličů si před volbou strany opravdu
přečte celý program.

C1

presentation
UK /ˌprezənˈteɪʃn/   US /ˌpriːzenˈteɪʃn/

A talk in which one person shows and
explains something to a group, often using
pictures on a screen.
Mluvený projev, ve kterém někdo něco
vysvětluje skupině lidí, často s obrázky na
plátně.

I have to give a short presentation to the whole
department tomorrow.
Zítra musím mít krátkou prezentaci pro celé
oddělení.

B1

presentation
UK /ˌprezənˈteɪʃn/   US /ˌpriːzenˈteɪʃn/

The way something is arranged or shown so
that it looks good to the people who see it.
Způsob, jakým je něco upravené a
předvedené, aby to na ostatní dobře působilo.

The taste was fine, but the presentation of the
dish disappointed us.
Chuť byla dobrá, ale úprava toho jídla nás
zklamala.

Marks are given for content, spelling and the
presentation of your work.
Body se dávají za obsah, pravopis a úpravu vaší
práce.

C1

printer
UK /ˈprɪntə/   US /ˈprɪntər/

A machine that puts words or pictures from
a computer onto paper.
Stroj, který přenese text nebo obrázky z
počítače na papír.

The printer has run out of paper, so nothing
came out.
V tiskárně došel papír, takže nic nevyjelo.

Can you connect your laptop to the printer by
the window?
Můžeš připojit svůj notebook k tiskárně u okna?

A2

satellite
UK /ˈsætəlaɪt/   US /ˈsæt̬əlaɪt/

A machine that people send up into space so
that it travels around the Earth and sends
back pictures, signals or measurements.
Stroj, který lidé vyšlou do vesmíru, aby obíhal
kolem Země a posílal zpět snímky, signály
nebo měření.

A weather satellite sends fresh pictures of the
clouds every hour.
Meteorologická družice posílá čerstvé snímky
mraků každou hodinu.

B1
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bezpečnost, ochrana,
bezpečnostní opatření

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

vyhýbat se, obcházet
sloveso

www.MojeSlovicka.cz

seriál, telenovela,
mýdlová opera

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

chlapče, synku,
hochu

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

píseň, písnička,
skladba
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

známka, poštovní
známka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

lepicí papírek, samolepicí
lísteček, post-it

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

televize, televizor,
bedna

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

upoutávka, trailer,
ukázka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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security
UK /sɪˈkjʊərəti/   US /sɪˈkjʊrəti/

the things that are done to keep people,
buildings or information safe from crime or
attack
opatření, která chrání lidi, budovy nebo
informace před zločinem či útokem

Security at the stadium was tightened after the
trouble last season.
Bezpečnost na stadionu se po loňských
problémech zpřísnila.

The bank installed new cameras to improve
security in the main hall.
Banka nechala instalovat nové kamery, aby
zlepšila bezpečnost v hlavní hale.

B1

skirt
UK /skɜːt/   US /skɜːrt/

To avoid talking about or dealing with a
difficult subject.
Vyhýbat se nepříjemnému tématu nebo jeho
řešení.

Stop skirting around the question and tell me
the truth.
Přestaň obcházet tu otázku a řekni mi pravdu.

He skirted the issue of money throughout the
whole meeting.
Celou schůzku se vyhýbal otázce peněz.

C1

soap
UK /səʊp/   US /soʊp/

A television story about the everyday lives of
a group of people, shown in many short
parts week after week.
Televizní seriál o každodenním životě
skupiny lidí, který běží v mnoha krátkých
dílech týden co týden.

She never misses her favourite soap on
weekday evenings.
Svůj oblíbený seriál si ve všední večery nikdy
nenechá ujít.

B2

son
/sʌn/

a friendly way of speaking to a much younger
man or boy, used mostly by older men
přátelské oslovení výrazně mladšího muže
nebo chlapce, které používají hlavně starší
muži

Don't worry, son, everybody makes mistakes at
the beginning.
Neboj se, chlapče, ze začátku dělá chyby každý.

Sit down, son, and tell me what really
happened.
Sedni si, chlapče, a pověz mi, co se doopravdy
stalo.

B2

song
UK /sɒŋ/   US /sɔːŋ/

A short piece of music with words that a
person sings.
Krátká hudební skladba se slovy, která se
zpívá.

We all sang a birthday song before she blew
out the candles.
Všichni jsme zazpívali písničku k narozeninám,
než sfoukla svíčky.

That song has been stuck in my head since
yesterday morning.
Ta písnička se mi drží v hlavě od včerejšího
rána.

A1

stamp
/stæmp/

A small piece of printed paper that you stick
on a letter or parcel to show you have paid
for sending it.
Malý potištěný papírek, který se lepí na dopis
nebo balík jako doklad o zaplaceném
poštovném.

This letter needs two stamps because it is quite
heavy.
Na tenhle dopis jsou potřeba dvě známky,
protože je dost těžký.

A2

sticky note
UK /ˈstɪk.i nəʊt/   US /ˈstɪk.i noʊt/

A small square of coloured paper with a strip
of glue along the back, used for writing a
short message and pressing it onto
something.
Malý čtvereček barevného papíru s pásem
lepidla na zadní straně, na který se napíše
krátký vzkaz a přilepí se na něco.

She left a sticky note on my screen asking me to
call back.
Nechala mi na monitoru lepicí papírek, ať jí
zavolám zpátky.

B2

television
UK /ˈtelɪvɪʒn/   US /ˈteləˌvɪʒən/

A box with a screen that you look at to watch
programmes, news and films at home.
Přístroj s obrazovkou, na kterém se doma
dívají lidé na pořady, zprávy a filmy.

We moved the television into the corner to save
space.
Přesunuli jsme televizi do rohu, abychom
ušetřili místo.

Could you turn the television down a little,
please?
Mohl bys prosím trochu ztlumit televizi?

A1

trailer
UK /ˈtreɪlə/   US /ˈtreɪlər/

A short set of scenes from a new film or
show, made to get people interested in
watching it.
Krátká ukázka scén z nového filmu nebo
seriálu, která má diváky nalákat, aby se na něj
podívali.

The trailer gave away the funniest scenes in the
whole film.
Upoutávka prozradila ty nejvtipnější scény z
celého filmu.

B1
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undergroundový, ilegální,
tajný, alternativní

přídavné jméno
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dívat se (na),
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underground
UK /ˈʌndəɡraʊnd/   US /ˈʌndərɡraʊnd/

Kept secret from the government or the
public, or standing outside the usual,
accepted world of art and music.
Tajný a skrývaný před úřady, nebo stojící
mimo oficiální hlavní proud v umění a hudbě.

The band spent years playing in small
underground clubs.
Kapela roky hrála v malých undergroundových
klubech.

An underground newspaper secretly printed
articles the government had banned.
Ilegální noviny tajně tiskly články, které vláda
zakázala.

C1

watch
UK /wɒtʃ/   US /wɑːtʃ/

to keep your eyes on a person, a thing or a
screen for some time while something
happens
nějakou dobu se dívat na někoho, na něco
nebo na obrazovku, zatímco se něco děje

We watched the whole series over one long
rainy weekend.
Sledovali jsme celou sérii během jednoho
dlouhého deštivého víkendu.

Do you want to watch the match with us
tonight?
Chceš se s námi dnes večer dívat na zápas?

A1

whisper
UK /ˈwɪspə/   US /ˈwɪspər/

a piece of news that people pass on quietly to
each other and that may not be true
zpráva, kterou si lidé potají předávají a která
nemusí být pravdivá

There are whispers that the factory may close
next year.
Šíří se zvěsti, že továrna možná příští rok zavře.

Whispers about the new manager spread
quickly through the whole building.
Šuškanda o novém vedoucím se rychle rozšířila
po celé budově.

C1
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